


INFORMASJONSSKRIV 2019-2020			 2019 	Nr: 5
Felles satsninger:
	IKKE PÅ MIN VAKT!  Inkluderende miljø i barnehage- og skole/SFO.

Invitasjon til regional samling pulje 2 (i tråd med utviklingsområdet Inkluderende miljø i kvalitetsplan)
Hvor: Grand Hotell Oslo 
Når: fredag 15. november ca kl 8.30 til 15.00. 
Målgruppe: Ledere i skolene og barnehagene som deltar i prosjektet, kommunens ressurspersoner i prosjektet, PPT e.l.

Nittedal kan stille med totalt 30 deltagere fra barnehager og skole/SFO
 
Lokal påmeldingsfrist: 1. november
 
Temaene for dagen er:
· Mobbeombudet i Oslo v/Kjerstin Owren
· Sjumilssteget/Barnekonvensjonen v/Eivind Pedersen
· Veien videre med arbeidet med et inkluderende barnehage- og skolemiljø
 
Mer detaljert program kommer senere.

Vi ber om at dere gir beskjed dersom det er noen av deltakerne som blir forhindret fra deltakelse etter påmeldingsfristen. 



Intern informasjon:

Innkalling til regelverkssamling 12.11.19 kl. 0830-11.30
Vedlegg 1

Tilsyn med Nittedal kommune som barnehagemyndighet (vedlegg 2)
Fylkesmannen i Oslo og Viken, barnehage og utdanningsavdelingen vil gjennomføre tilsyn 5. desember 2019. Nittedal kommune er valgt ut på bakgrunn av at regelverket er nytt, at det er lenge siden kommunen har hatt tilsyn fra Fylkesmannen og hvilke konsekvenser det kan få for barna hvis regelverket ikke følges. Vurderingen bygger på informasjon Fylkesmannen har fra ulike kilder, blant annet i forbindelse med klagesaksbehandling, BASIL rapportering og henvendelser knyttet til regelverket på dette tema. 
Kommunen er bedt om å plukke ut 4 barnehager, 2 private og 2 kommunale, som skal intervjues i forbindelse med tilsynet. Barnehagene skal ha barn som har vedtak fattet etter §§ 19 a og/eller 19 g. Da en del av bakgrunnen for tilsynet er at regelverket på området er nytt har kommunen lagt vekt på disse momentene i utvelgelsen av barnehager:
•	har vært med i overgangen fra gammelt til nytt regelverk
•	har/har hatt barn med både 19 a og 19 g vedtak
•	har hatt klager på området 
•	har foresatte med erfaringer og innspill til dette området

Ut fra disse kriteriene har vi valgt ut: Læringsverkstedet avdeling Slattum,
Sinoberbarnehagene, Tøyen og Nygård barnehage

Annas språkhjørne 
Referat fra rosinmøter (vedlegg 3)
    
Eksternt informasjon:
https://dialogmodellen.no/
På det nye nettstedet Dialogmodellen.no presenteres et forsknings- og erfaringsbasert verktøy som barnehager fritt kan bruke i sitt forebyggende arbeid mot mobbing. Verktøyet skal være med på å forebygge mobbing i barnehagen ved at foreldre og ansatte øker sin kunnskap og avklarer forventninger til hverandre gjennom dialoger om mobbing som tema. 

Høringsnotat om reguleringen av miljø og helse i barnehager og skoler
Den nye forskriften vil i stor grad bestå av en oppdatering av og språklige justeringer i de materielle kravene i gjeldende forskrift om miljørettet helsevern i barnehager og skoler mv, og noen mindre endringer i de prosessuelle kravene for å få et mer helhetlig regelverk.
Høringsfrist 30.12.2019

Tilskudd til barnehagebasert komptanseutvikling
Barnehager i Oslo og Viken med samiske barn og/eller barn av nasjonale minoriteter, kan søke om midler til barnehagebasert kompetanseutvikling. 

Foreldreundersøkelsen
Vi oppfordrer til å gjøre bruk av denne og barnehagene som vil delta må gjennomføre undersøkelsen mellom 1. november og 20. desember.  I 2018 gjennomførte 20 av 27 barnehager i Nittedal denne undersøkelsen. 

Hilsen Merethe, Thomas og Anette

Vedlegg:
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Innkalling til lokal regelverkssamling for nittedalsbarnehagene

Tid: 12.november 2019 kl. 08.30 – 11.30.

Sted: Kommunestyresalen, Nittedal rådhus



Vi serverer kaffe/te og frukt. 

		

Hensikt med regelverkssamlingen:

		· Hensikten med halvårlige regelverksamlinger er å systematisere vårt veiledningsansvar for å bidra til regeletterlevelse i barnehagene. Slike regelverkssamlinger er nevnt som ett av bidragene til barnehagemyndigheten når det gjelder oppfølging av kvalitetsplanen for nittedalsbarnehagene.







Forberedelser:


· Dersom du har saker/spørsmål til den siste delen må disse sendes oss senest 5.november

· Les gjennom årshjul for nittedalsbarnehagene
NB: Høringsfrist på saken om lokale retningslinjer 12.november (kort høringsfrist).

· Ta med pc.




Program:



08.30-08.40  	Innledning til regelverkssamlinger v/Anette 


08.40-11.15	Gjennomgang av innhold i revidert lokal retningslinje og bakgrunnen for revideringen



Ny beregning av tilskudd på grunn av stor aktivitetsendring.
Kommunens vurdering av hva som er store aktivitetsendringer.



Gjennomgang av årshjul



Veiledning av årsmelding



Saker/spørsmål fra eiere/styrere


11.15 – 11.30	Oppsummering og avslutning!









Hilsen Merethe, Thomas og Anette



Vedlegg:
Årshjul nittedalsbarnehagene
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E-postadresse: 
fmovpost@fylkesmannen.no 
Sikker melding: 
www.fylkesmannen.no/melding 


 Postadresse: 
Pb 325  
1502 Moss 


 Besøksadresse: 
Moss: Vogts gate 17 
Drammen: Grønland 32 
Oslo: Tordenskiolds gate 12 


 Telefon: 69 24 70 00 
www.fylkesmannen.no/ov 
 
Org.nr. 974 761 319 


  Vår dato:  Vår ref: 


  09.10.2019  2019/46823 
     


  Deres dato:  Deres ref: 


     
   


 Saksbehandler, innvalgstelefon 


 Ulla Kvikstad Westerfjell, 22 00 38 26 
  
 
 
  


NITTEDAL KOMMUNE BARNEHAGER OG 
FORBYGGENDE 
1483 HAGAN 


  


Varsel om tilsyn med Nittedal kommune som barnehagemyndighet 2019 
- dato for tilsyn: 5. desember 2019 


Fylkesmannen i Oslo og Viken, barnehage- og utdanningsavdelingen, melder med dette om tilsyn 
med Nittedal kommune, som barnehagemyndighet, jf. barnehageloven § 9 første ledd. Når vi 
gjennomfører tilsynet, skal vi ha tilgang til dokumentasjon og lokaler dersom tilsynet krever det, jf. 
barnehageloven § 9 femte ledd. Kommuneloven kapittel 10 A gir regler for gjennomføring av statlig 
tilsyn med kommunen.  
 
Tilsynet har som formål å kontrollere om kommunen som barnehagemyndighet følger regelverket i 
barnehageloven med forskrifter. Tilsynet er et ledd i Fylkesmannens planlagte tilsyn etter 
barnehageloven med et utvalg kommuner i 2019.  
 
Nittedal kommune er valgt ut på bakgrunn av at regelverket er nytt, at det er lenge siden kommunen 
har hatt tilsyn fra Fylkesmannen og hvilke konsekvenser det kan få for barna hvis regelverket ikke 
følges. Denne vurderingen bygger på informasjon Fylkesmannen har fra ulike kilder, blant annet i 
forbindelse med klagesaksbehandling, BASIL rapportering og henvendelser knyttet til regelverket på 
dette temaet. 
 
Tema for tilsynet  
Temaet for tilsynet er kommunens plikt til å oppfylle retten til spesialpedagogisk hjelp og 
kommunens plikt til å sikre at barn med nedsatt funksjonsevne får et egnet individuelt tilrettelagt 
barnehagetilbud, jf. barnehagelovens kap. VA §§ 19a-e, og 19g. 
 
Under dette temaet kontrollerer vi:  


 Om kommunen fatter vedtak om spesialpedagogisk hjelp der barn under opplæringspliktig 
alder har særlig behov for det 


 Kommunens tilrettelegging for foreldremedvirkning 
 Om kommunen sørger for at det foreligger en sakkyndig vurdering av om barnet har særlig 


behov for spesialpedagogisk hjelp 
 Kommunens vedtak om spesialpedagogisk hjelp 
 Kommunens rutine og praksis for å undersøke om et barn har rett til individuell 


tilrettelegging 
 Kommunens vedtak om individuell tilrettelegging  
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 Kommunens iverksetting og gjennomføring av vedtak om individuell tilrettelegging  
 
Gjennomføring av tilsynet  
Vi ber om at kommunen så snart som mulig velger ut 4 barnehager; 2 kommunale og 2 private med 
barn som har tiltak etter §§ 19a og/eller 19g. Barnehagene er med for å belyse kommunens praksis 
knyttet til utvalgt tema. Vi vil sende et eget brev til barnehagene, så snart vi har fått tilsendt navn og 
kontaktinfo på valgte barnehager. De vil få informasjon om deres rolle i tilsynet og hvilke 
personer/funksjoner vi ønsker å intervjue. I samme brev vil det stå hvilke foreldre vi ønsker å 
intervjue.  


Vi ber om at det legges til rette for intervjuer med følgende personer/funksjoner fra kommunen og 
barnehagene. Noen av intervjuene vil foregå i grupper:  
 Barnehagemyndigheten  
 Vedkommende som har fått delegert ansvar for å fatte vedtak etter §§ 19 a og 19 g  
 Styrerne i de fire barnehagene nevnt ovenfor  
 En pedagogisk leder fra hver av de fire barnehagene nevnt ovenfor  
 En forelder fra en av de valgte kommunale barnehagene   
 En forelder fra en av de valgte private barnehagene   
 
Tilsynet åpnes gjennom dette brevet.  
 
Tilsynet foregår på følgende måte: 


 Dere sender inn dokumentasjon. 
 Vi kontrollerer dokumentasjonen. 
 Vi henter i tillegg informasjon fra våre egne systemer, offentlige registre og informasjon på 


kommunens nettsted. 
 Vi besøker kommunen og intervjuer sentrale personer. 
 Vi vurderer informasjonen om barnehagemyndighetens praksis opp mot regelverket. 
 Vi utarbeider en foreløpig rapport der våre vurderinger og konklusjoner kommer frem. 
 Dere kan uttale dere om innholdet i den foreløpige rapporten.  
 Vi utarbeider en endelig rapport med rettefrist. 
 Vi publiserer den endelige rapporten på vår hjemmeside. 
 Hvis vi fortsatt finner brudd på regelverket etter rettefristen, fatter vi et vedtak om pålegg 


om retting. 
 Dere mottar et eget brev når vi avslutter tilsynet. 


Foreløpig tidsplan er som følger:  
 31.10.2019:  Frist for å sende inn dokumentasjon  
 19.11.2019:  Veiledningsmøte/-samling 
 05.12.2019:  Åpningsmøte og intervjuer  
 Uke 51 2019:  Foreløpig tilsynsrapport med evt. forhåndsvarsel om vedtak sendes ut  
 17.12.2019:  Sluttmøte  
 13.01.2020:   Kommunens frist for å uttale seg til foreløpig rapport  
 Uke 4 2020:  Endelig tilsynsrapport med evt. frist for retting sendes ut.  
 Uke 5 2020: Endelig tilsynsrapport blir publisert på Fylkesmannens hjemmesider. 
 
Vi tar forbehold om endringer i planen.  
 
I åpningsmøtet vil vi orientere om gangen i tilsynet og tilsynstemaene, og vi oppfordrer dem vi skal 
intervjue til å delta. Vi sender intervjutidsplan til kommunen før det stedlige tilsynet.  
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Reglene for prosessen vi har beskrevet ovenfor, finner dere her:  
 Innhenting av dokumentasjon, jf. barnehageloven § 9 siste ledd, jf. kommuneloven § 60 c  
 Forhåndsvarsel og rett til å uttale dere, jf. forvaltningsloven § 16  
 Rettefrist før vedtak med pålegg om retting, jf. kommuneloven § 60 d  
 Våre tilsynsrapporter er offentlige, jf. offentlighetsloven § 3.  


Vi vil også gjennomføre en veiledningssamling for kommunen. Den vil bli gjennomført enten i 
kommunens lokaler eller i våre lokaler, 19. november 2019. Dette avtales mellom tilsynsleder og 
kommunens kontaktperson. Informasjon om samlingen sendes i egen melding direkte til 
barnehagemyndigheten. Andre aktuelle kommuner vil også kunne bli invitert. 
 
Tidspunktet for tilsynsbesøket er satt til 5. desember 2019. Hensikten med besøket er å intervjue 
barnehagemyndigheten og andre sentrale personer og for å innhente informasjon om 
barnehagemyndighetens praksis.  
 
Vedrørende sluttmøte  
Vi avholder sluttmøte dersom vi mener det er nyttig for kommunen. Dersom vi ikke avdekker 
regelverksbrudd og dermed ikke varsler pålegg om retting, vil det normalt ikke være nødvendig med 
et sluttmøte.  
 
Vi ber om at det blir lagt til rette for at flest mulig av de som er involvert i tilsynet, kan delta på 
sluttmøtet. 
 
Dere må sende inn dokumentasjon  
Dere har plikt til å sende inn dokumentasjon som framgår av listen nedenfor.  
Vi ber om å få tilsendt følgende dokumenter fra Nittedal kommune: 


1. Kommunens organisasjonskart 
2. Kommunens delegasjonsreglement   
3. Redegjørelse for kommunens rutine fra kommunen får kunnskap om barn som har behov 


for spesialpedagogisk hjelp og fram til fattet vedtak. 
4. Enkeltvedtak om spesialpedagogisk hjelp etter § 19a. Vi ønsker 5 vedtak som ikke er 


behandlet hos Fylkesmannen. Her ønsker vi henvisningsskjema, sakkyndig vurdering og 
andre saksdokumenter som hører til de fem vedtakene.  


5. Enkeltvedtak hvor det er gitt avslag på spesialpedagogisk hjelp etter § 19a. Vi ønsker 5 vedtak 
som ikke er behandlet hos Fylkesmannen. Her ønsker vi henvisningsskjema, sakkyndig 
vurdering og andre saksdokumenter som hører til de fem vedtakene.  


6. Klager på vedtak om spesialpedagogisk hjelp etter § 19a, der kommunen har gitt medhold i 
klagen. Vi ønsker fem vedtak med tilhørende saksdokumenter. 


7. Redegjørelse for kommunens rutine fra det tidspunktet kommunen får kunnskap om barn 
med nedsatt funksjonsevne som kan ha rett til individuell tilrettelegging etter § 19 g og fram 
til det blir fattet vedtak.  


8. Enkeltvedtak om tilrettelegging etter § 19 g. Vi ønsker 5 vedtak som ikke er behandlet hos 
Fylkesmannen. Vi ber også om henvisningsskjema, sakkyndig vurdering og andre 
saksdokumenter som hører til de fem vedtakene.  


9. Enkeltvedtak som gir avslag på søknad om tilrettelegging etter § 19 g. Vi ønsker 5 vedtak som 
ikke er behandlet hos Fylkesmannen. Vi ber også om tilhørende saksdokumenter, som for 
eksempel søknader fra foreldre og/eller barnehage, sakkyndige vurderinger.  


10. Enkeltvedtak der kommunen har kommet frem til at et tiltak vil være en uforholdsmessig 
byrde, jf. § 19 g andre setning. Også her ber vi om tilhørende saksdokumenter.  
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11. Klager på vedtak om tilrettelegging etter § 19 g der kommunen har gitt medhold i klagen.  
Vi ønsker fem vedtak med tilhørende saksdokumenter.  


12. Mal for søknad om tilrettelegging etter § 19 g, dersom kommunen har utarbeidet en slik mal.  
13. Søknadsskjema om barnehageplass.  
14. Referater fra møter kommunen gjennomfører for å «fange opp» barn som kan ha rett til 


individuell tilrettelegging i barnehagen på grunn av nedsatt funksjonsevne.  
15. Annen dokumentasjon kommunen mener er relevant for tilsynet.  


 
Vi ber om at kommunen utarbeider en oversikt over dokumentasjonen som oversendes, for 
eksempel ved bruk av innholdsfortegnelse og at dere nummererer de innsendte dokumentene med 
samme tall som angitt i listen over. Hvis deler av dokumentasjonen som etterspørres er tilgjengelig 
på kommunens hjemmeside, ber vi om at dere opplyse om dette, slik at vi selv kan innhente 
dokumentasjonen. 
 
Frist for innsending er 31.10.2019.  
Vi ber om at barnehagemyndigheten sender inn dokumentasjonen elektronisk, via vår nye 
hjemmeside for Oslo og Viken. Trykk på «Sikker melding til Fylkesmannen». Aksepter 
personvernerklæringen og «Gå til ID-portens innloggingsside.» Den ansatte som sender inn må 
videre logge seg inn med elektronisk ID. Husk og merke innsendingen med vårt saksnummer 
2019/46823. 
 
Vi ber dere også bekrefte tidspunktet og oppgi kontaktperson, samt navn og funksjon på de vi skal 
intervjue så snart som mulig og før 31.10.2019.  
 
Dokumentasjonen som sendes inn kan bare unntas fra offentlighet i den grad dette er hjemlet i 
offentlighetsloven.  
 
Kommunen har rett til innsyn i sakens dokumenter, jf. forvaltningsloven §§ 18 flg. Unntatt fra dette 
er referat fra intervjuer jf. forvaltningsloven § 18 a.  
 
Kontaktperson hos Fylkesmannen: 
Eventuelle spørsmål om tilsynet kan rettes til Anne Hermansen, tlf. 32 26 68 58, e-post 
fmbuach@fylkesmannen.no 
 
 
 
Med hilsen 
 
Grethe Hovde Parr 
avdelingsdirektør 


  
 
Jane Barbro Hjellegjerde Aambakk 
seksjonssjef 


 
Dokumentet er elektronisk godkjent 
 
 
 
Kopi til: 
Nittedal kommune v/rådmannen    
    
    



mailto:fmbuach@fylkesmannen.no
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Andre runde med rosin nettverksmøter.docx
Sammenstilling av erfaringer fra Rosinnettverksmøtene

Tema: Hvilket språkmiljø møter foreldre og barn som kommer i vår barnehage? 



· Alle i barnehagen må vite hvor viktig det er med språk. At språk er redskapet for tenking og at barnet må utvikle språket for å begripe. Så må også alle vite hvor viktig den ansattes rolle er i språklæring hos barnet.

· Dialekter er også nye språk. Vi snakket om hvor morsomt det er å snakke forskjellige dialekter og å snakke om dialekter (meta forståelse av språket, at språket er det vi bruker for å beskrive språk. )

· Vi snakket om hvor viktig det er å snakke i alle situasjoner. Eksemplet vi trakk inn var ved spisebordet. Da er det jo åpenbart at vi bruker tid på det vi driver med. Noen ganger kan vi planlegge å snakke om hva vi skal og hva vi har gjort, eller om andre ting vi ikke kan se her og nå. Da kan vi ta med konkreter – bilder for å passe på at det barnet som ikke får hengt med på diskusjonen ellers, kanskje får mulighet til å delta. «Husker dere når vi lekte at vi dro til Sierra Leone?» Ha med bilde fra den gangen og så er praten i gang.

Så snakket vi mer spesifikt om hvordan kan man se hvilke barn og voksne som er en del av barnehagen.

· Det er ikke mulig å se når du kommer innenfor døren til barnehagen.

· Det er mulig å oppleve, hvis du er i barnehagen over tid og på riktig tidspunkt.

· Personalet og noen av barna er av forskjellige nasjonaliteter, det kan vi se. Men vi ser ikke hvilken generasjon innvandrer de er. Det er forskjell på å være tredje generasjon og første med tanke på identitet og språk.

· Personalet snakker forskjellige dialekter

· Det blir feiret forskjellige høytider

· Vi jobber med FORUT



Jeg ser at jeg er bevisst på når det er andre kulturer som beriker avdelingen, men at jeg kanskje ikke er like god til å bringe inn de urnorske kulturene. Heller ikke nynorsk.



Viktig å stimulere til samtale ved spise bordet for eksempel. Det å for eksempel ha fuglebrett ved vinduet hadde muliggjort felles perspektiv og felles utgangspunkt i samtaler. Fordi at noen ganger så setter vi oss vi bordet og konsentrerer oss om at barna skal være stille, for så å bringe inn samtale emner – i stedet for å ha lagt til rette før vi setter oss. (hadde vært en tanke å ta med konkreter å snakke om)



Vi har positive holdninger til andre språk enn norsk på vår avdeling. Vi har personale med annet skriftspråk enn norsk. Det vises også på henna maling på hendene noen ganger.

Vi tuller med språket. Finner ord som betyr det samme – synonymer. 

Vi feirer FN – dagen og da kan det plutselig skje at vi synliggjør at vi kommer fra forskjellige steder i verden. Vi setter opp flagg til alle barn og voksne som har tilknytning til andre land. De setter opp bilde på barna på begge flagg nå siden en av de voksne sa at «jeg vil ha bildet mitt på det norske flagget også».



Vi snakker med både foreldre og barn for å finne ut hva de synes om våre inkluderings tiltak – det er viktig siden de kanskje har en annen agenda enn oss.



Vi sendte ut spørreskjema for å finne ut hvilke høytider de forskjellige familiene feirer. Det var ikke så mange tilbakemeldinger. Det kan jo være forskjellige grunner.



Når jeg var student, dro jeg med barna til templet i Ammerud sammen med barnegruppen. Siden har jeg planlagt å dra til moskeen også, det har ikke vært så enkelt å få til. Det som er vanskelig er både regler i moskeen og det å få tak i riktig person som kan hjelpe deg.



Vi legger vekt på hva hverdags samtalene bringer inn av språkstimulering i hverdagen. Fint å bruke for å få mange repetisjoner i løpet av en dag.



Vi kan lære nye språk sammen.



Dialekter og uttrykkstoner som stammer fra Norge er noe vi kan bruke for å øke språkbevisstheten hos alle barn.



· Jeg sier jo NASAN i stedet for nesen.

Det kan hende at det har skjedd en forandring med tanke på at før var det liksom ikke fint å snakke dialekt. Særlig hvis du skulle til Oslo, da kan det hende at du måtte legge om. Dialekter kan være strevsomt for de barna som lærer norsk – ofte tror barn at dialekter ikke er norsk.

Vi snakket om det å oppleve å være den eneste som ikke snakker norsk når du kommer ny og er polsk for eksempel.

Hvordan kan vi hjelpe?

Et forslag er sangsamling på de språk som er representert i personalgruppa, og så kan man spørre foreldrene om sanger de synger sammen med barna sine hjemme – ofte er det mulig å finne dem på You Tube. En side med sanger fra hele verden heter «Mama Lisas World» https://www.omniglot.com/songs/multilingual/index.php

https://www.mamalisa.com/?song_type=Easter+Song&t=e_type&utm_source=Mama+Lisa%27s+Newsletter&utm_campaign=049659c44f-EMAIL_CAMPAIGN_2018_03_19&utm_medium=email&utm_term=0_9bcb9f06dc-049659c44f-35216203&mc_cid=049659c44f&mc_eid=a6b6e9b2bd

Den første lenken er Omniglot og den andre er Mama Lisas world.

VI har jo sunget sanger på engelsk og så på norsk. Da er det ofte at barna begynner å reflektere rundt det å snakke forskjellig språk.

Vi er nøye på å uttrykke respons på non – verbale kommunikative uttrykk som barna kommer med. Det skal nytte å snakke. Noen skal høre at jeg prøver å si noe, fordi om det ikke nødvendigvis kommer lyder.

Vi er bevisste på å snakke med barna om det som skjer hele tiden. 

Vi bruker identitetskoffert.

Snakke pakken Året rundt

· Det er nok mange norske barn som vet om at andre barn snakker forskjellige språk.

· Oppleve at andre lytter når man har noe på hjertet. Grupper hvor det er mulig og bruker bilder og redskap. Følelse av at vi skjønner og prøver å forstå.

· Bokhylle – at den kan være framme, at barna får hente bøkene selv. Henter seg bøker. Kontinuerlig opplæring i bokbehandling.

· Bøker burde være tilgjengelig. Ny jente som har kommet når de andre begynte i barnehagen. Lånt bøker, jenta er glad for å vise hva hun kan på norsk.

· Barna har mer respekt for padd enn for bøker

· Språkstimulering – de minste, bruk av kroppen, repetisjon, utkledningstøy, rollelek.

· Sang og dans står planen! Lærer fort sangene, felles opplevelser, 

· Legge til rette for høytlesing, barna kan ikke hente selv. 

· De yngste barna må ha tydelig kroppsspråk presentert for seg.



· Det er viktig å tenke over at foreldrene noen ganger tenker at vi er eksperter og tar alt det vi sier for god fisk. Sier Ja, ja og nikker. Da må vi lytte til dem og finne ut hva de egentlig tenker om det vi snakker om. 

· På småbarns avdeling så driver de å teller på persisk.

· Driver med stafettfortellinger. Har med 5 konkreter og så fantaserer de om disse dyrene etter tur. Det betyr at barna må ta hensyn til hvordan de andre lager historien og passe på at deres bidrag passer inn. Det blir fantastiske historier som blir skikkelig høytflyvende!

· For å få barna til å ha lyst å leke eventyr så driver de å bytter ut navnet på figuren i eventyret med barnas navn – da er det mange som går rett inn i rollen!

· De ønsker at språkmiljøet skal være inspirerende, Det skal finnes brukbart materiale å bruke, spisse blyanter, bøker som er hele.

· Vi snakket om at det er viktig med bøker og at to åringer kan passe godt på bøker. 

· «Bøker er som gode venner»

· Vi kan invitere inn nye foreldre til å lage mat sammen med oss de dagene vi har matlaging i barnehagen. 

Norsk språkmiljø, alle som arbeider hos oss er norske. Vi prøver å kommunisere på de måtene som skal til.

Arabisk/tysk/ en blanding. Barna er trygge og vi legger språket på deres nivå. Praktisk veiledning. Det barna har lyst å si får de vise (hvis de ikke får til gjennom ord) – vis meg. Det skal nytte seg å kommunisere. Bildestøtte, tegn til tale, implementere til alle har dagtavle for alle, temaplansjer – naturlig del av hverdagen. Synergi effekt. Barn lærer hverandre. Ukas tegn, alle lærer seg de. De er samlet i en mappe i bokhyllen.

Flere voksne og flere barn som snakker andre språk enn norsk. Det er en støtte, de kjenner at språkmiljøet er en del av barnehagen. Dagtavlen har fast bilde, bilde betyr det samme på alle språk og det gir en stabilitet i hverdagen.

Arabisk tolk – i gruppa (sjiraff) oversetter til barna. 

Dagtavle i gangen for klær i gangen. Barna vet hva de skal selv om de ikke har fått med seg, samme med tegn – til – tale, skaper bilder. Mange måter å huske på. Piktogram på nøkkelringer for å vise dagen sånn at barna kan se.



Opplevelser rundt det å snakke samme språk i barnehagen. 

Kjempe glad for å kjenne igjen sitt eget språk. Noen andre vil ikke. Vi voksne må ikke gi opp og vikke være redd for å gjøre feil.

Øyeblikk når den andre hørte en snakke polsk – Sama hodjik ho, ho!

Det har skjedd at barna har lært oss ord som ikke er så pene. Da lærte vi oss å spørre foreldrene først om det var riktig.



Konkret, går det an å se språkmiljøet i barnehagen vår:

Vi ser på barna at de har annet opphav enn norsk.

Se på navn

Vi kan se det på bildestøtte

Bildestøtte til foreldrene, særlig med tanke på klær (mye på tur) 

Kroppsspråk, gester og mimikk

Samling stund med sang på forskjellige morsmål (fransk musikk til frokosten, høre forskjellig musikk fra forskjellige land)

Tema Granka – de skulle reise og lyttet på forskjellige musikk

Magisk språklykt – dokumentasjon

Dagen i dag – lykt

My Kid – prøver å vise foreldre, her er bilder.

Hvordan får barna materiale til samtaler

Dokumentasjon som det går å samles rundt i samtaler:

Foreldrene - barn

Barn – barn

Barn- personale

Vi må tilpasse oss omgivelsene og finne et verktøy som ikke tar for mye tid.

Bok klubb – leser forskjellige bøker forskjellige ganger  - finne motivasjon.

· 





		Vi gjør en prioritering av hvilke tiltak vi har mest tro på:

· Barna blir lyttet til

· Samvær

· Samtaler

· Deling av interesser

Opprettholdende faktorer:

· Stress og at vi tillater oss å koble oss på med negativ energi. (hvor skal du nå?...)

· Prioriteringer

· Vi er ikke her og nå men der og da.

Videreutvikling, hva er barnehage:

· Pedagogisk virksomhet

· Stillingsbeskrivelse

· Forventningsavklaring med avspark i stillingsbeskrivelsen

· Pedagogisk analyse



		







«La meg klare det selv». Hvordan bruker de voksne språket under måltidet?

De kommer til å sende assistenter i prosessen på nettverksmøter som et ledd i å forandre praksis i språkmiljøet.

Hva tar vi med oss videre? Hva gjør vi med det?

· Hvordan er kulturen vår i forhold til språk i barnehagen?

· Synliggjøre det vi jobber med, med tanke på språk og kultur. Prate med de på barnehagen om hvordan deres praksis er.

· Bøker på flere språk. Ta kontakt med flerspråklig bibliotek https://dfb.nb.no/  Dette er et bibliotek for bibliotekene, så vi får kontakt gjennom Nittedals bibliotek for eksempel. Bøker med folk i forskjellige hudfarger.

· Sanger på forskjellige språk. Lese på nynorsk.

· Bruke de språkene som finnes i personal gruppa og da de regler vi kan på forskjellige språk og arabisk.

· Skrive navnene til barna på forskjellige språk og utforske forskjellige alfabet

· Utforske bok miljøet i barnehagen og hvordan få til at personale og barn viser bøkene respekt og behandler dem godt.

· Bruke de språkene som finnes på avdelingen for det de er verdt.

· Barnehagene i gruppa låner PenPal av hverandre– de får den på felles deling! 

· [bookmark: _GoBack]PenPal blir tema neste gang! På denne gruppa.



· 




